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La seance est ouverte a 10 h 20. 

Adoption de l’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

Lettre datee du 31 mars 1998, adressee au President 

du Conseil de securite par le Charge d’affaires 

par interim de la Mission permanente 

de la Papouasie-Nouvelle-Guinee 

aupres de i’Organisation des Nations Unies 

(S/1998/287) 

Le President : J’informe les membres du Conseil 
que j’ai rei;u des representants de l’Australie, des Fidji, 
du Japon, de la Nouvelle-Zelande et de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee des lettres dans lesquelles ils 
demandent a etre invites a participer au debat sur la 
question inscrite a l’ordre du jour du Conseil. Suivant 
la pratique etablie, je propose, avec l’assentiment du 
Conseil, d’inviter ces representants a participer au 
debat, sans droit de vote, conformement aux 
dispositions pertinentes de la Charte et a Particle 37 du 
Reglement interieur provisoire du Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur Vinvitation du President, M. Aisi (Papouasie- 

Nouvelle-Guinee) prend place a la table du 

Conseil; M. Dauth (Australie), M. Savua (Fidji), 

M. Haraguchi (Japon) et M. MacKay (Nouvelle- 

Zelande) occupent les sieges qui leur sont 

reserves sur le cote de la salle du Conseil. 

Le President : Conformement a 1’ accord auquel 
le Conseil est parvenu lors de ses consultations 
prealables, et si je n’entends pas d’objection, je 
considererai que le Conseil de securite decide d’inviter, 
en vertu de Particle 39 du Reglement interieur 
provisoire, M. Danilo Turk, Sous-Secretaire general 
aux affaires politiques. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

J’invite M. Turk a prendre place a la table du 
Conseil. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. Le 
Conseil se reunit conformement a l’accord auquel il est 
parvenu lors de ses consultations prealables. 

Les membres du Conseil sont saisis du document 
S/2003/345, qui contient le rapport du Secretaire 


general sur le Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville. 

A la presente seance, le Conseil de securite 
entendra un expose de M. Danilo Turk, Sous-Secretaire 
general aux affaires politiques. Je lui donne maintenant 
la parole. 

M. Turk (parle en anglais) : Suite a la demande 
faite par le Conseil de securite, le 19 decembre 2002, le 
Secretaire general a presente au Conseil son rapport sur 
le Bureau politique des Nations Unies a Bougainville, 
date du 20 mars 2003, dans lequel il a passe en revue 
les activites du Bureau depuis le dernier expose au 
Conseil, le 21 novembre 2002. Le rapport contient 
egalement des informations concernant les defis a 
relever et les etapes a franchir par les parties a 
l’Accord de paix de Bougainville ainsi que la strategic 
de retrait du Bureau politique. Aujourd’hui, je 
presenterai une mise a jour relativement aux derniers 
evenements survenus, qui aidera le Conseil dans son 
examen du rapport. 

Je commencerai par le plan d’action pour mener a 
bien la collecte des armes. Le Bureau a continue de se 
concentrer sur la mise en oeuvre de ce plan d’action 
qui avait ete adopte au cours d’une reunion conjointe, 
le 17 fevrier 2003 a Bougainville, des dirigeants 
politiques et des ex-combattants. Le plan d’action est 
le resultat d’un examen serieux, par les parties, des 
defis a relever pour assurer la collecte des armes dans 
chaque district et des mesures a prendre pour les 
surmonter. Il presente, en termes concrets, les objectifs 
a atteindre, les responsabilites a assumer et les activites 
de suivi. 

La mise en oeuvre du plan d’action semble se 
poursuivre sans heurt. D’autres armes ont ete 
recuperees et trois nouvelles operations de mise en 
conteneurs ont ete menees dans la phase II. Dans le 
cadre du plan d’action, des contacts directs ont ete 
etablis avec les personnes responsables d’effractions 
anterieures. De fait, nous esperons que les armes 
derobees seront bientot restituees. Somme toute, il y a 
22 conteneurs dans Pile. 

Dans plusieurs autres districts, les ex- 
combattants, agissant au nom du Bureau politique, ont 
mis en contact, les uns avec les autres, des individus et 
des groupes rivaux, en encourageant la reconciliation, 
le reglement des questions, creant ainsi un climat 
propice a la mise en conteneur d’un plus grand nombre 
d’armes. 
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J’aimerai dire quelques mots sur les defis a 
relever dans la collecte des armes. Le refus de Francis 
Ona et de sa Force de defense Me’ekamui (MDF) de 
participer a la collecte des armes represente un obstacle 
majeur pour l’aboutissement du processus de paix. Les 
parties a l’Accord de Bougainville perseverent dans 
leurs efforts pour amener la MDF a engager des 
pourparlers constructifs, aux niveaux tant politique que 
militaire. Neanmoins, les incidents violents recemment 
survenus pres d’Arawa ont montre que, sans la 
participation directe d’Ona dans ces pourparlers, il est 
incertain que ces prises de contact avec la MDF ont eu 
un effet remarquable. 

Malheureusement, il continue de resister aux 
appels en faveur de l’instauration d’un dialogue qu’ont 
lances le Gouvernement papouan-neo-guineen, le 
Gouverneur de Bougainville, les dirigeants des factions 
et le Bureau politique. Tant qu’il maintiendra cette 
position et n’encouragera pas ses partisans, il restera 
un obstacle important a l’accomplissement, dans File 
entiere, de la collecte des armes. J’aimerais insister sur 
le fait que les efforts du Gouvernement et d’autres 
acteurs continuent sur le terrain. 

J’aimerais maintenant dire quelques mots sur le 
processus constitutionnel de Bougainville. Nous 
sommes encourages par le travail accompli jusqu’ici 
par la Commission constitutionnelle de Bougainville 
qui, le lerfevrier 2003, a publie en vue de 
consultations dans toute File, un avant-projet officiel 
de la Constitution de Bougainville. Un deuxieme projet 
sera bientot elabore et examine par les organes 
correspondants du Gouvernement papouan-neo- 
guineen et de Bougainville. Si la Commission est en 
mesure d’achever les consultations internes requises, le 
projet de constitution pourrait etre pret d’ici la fin du 
mois d’avril 2003 et soumis a une assemblee 
constituante de Bougainville pour adoption. 
Neanmoins, Fassemblee constituante ne pourra etre 
creee tant qu’il n’y aura pas ete etabli que l’elimination 
des armes prevue dans le cadre de la phase II a ete 
menee a bien. Dans l’hypothese ou le Bureau politique 
serait en mesure de certifier ce fait au moment ou les 
travaux d’elaboration de la Constitution seront 
acheves, la Commission constitutionnelle pense que 
des elections pourraient avoir lieu avant la fin de 2003. 

Afin de renforcer le niveau de securite et de 
confiance requises par l’Accord de paix et de faciliter 
le processus constitutionnel, le Gouvernement national 
et les partis de Bougainville ont signe un memorandum 


d’accord qui prevoit un mecanisme de consultations 
mutuelles sur tous les aspects de la mise en oeuvre des 
dispositions relatives a l’autonomie. Parmi ceux-ci 
figurent la passation de pouvoirs - notamment la 
police -, le transfert des attributions et des ressources 
et le reglement des differends. Le fonctionnement de ce 
mecanisme, avec l’introduction aussi rapide que 
possible d’un regime de controle et de reglementation 
des armes, contribuera largement a la realisation de ce 
niveau de securite et de confiance. 

Je voudrais maintenant parler de la contribution 
du Groupe de surveillance de la paix. Etant donne le 
retrait annonce du Groupe, le 30juin 2003, nous 
voudrions exprimer notre sincere reconnaissance aux 
pays fournisseurs - l’Australie, la Nouvelle-Zelande, 
les Fidji et Vanuatu - pour le role essentiel qu’ils 
jouent dans le processus de paix. Les parties a l’Accord 
de Bougainville apprecient hautement la contribution 
precieuse du Groupe de surveillance de la paix. Le 
Groupe a joue un role capital pour faciliter les 
pourparlers politiques qui ont abouti a la signature de 
l’Accord de paix de Bougainville. Il continue 
d’appuyer le processus de paix a bien des egards. Son 
soutien logistique et technique a F elimination des 
armes a grandement contribue aux progres realises 
dans ce domaine. Sa presence a eu et continue d’avoir 
un effet stabilisateur. 

Nous esperons que d’ici la fin de juin 2003, 
lorsque le Groupe devra quitter File, le processus de 
collecte des armes sera, en grande partie, acheve. 
Neanmoins, a ce stade, nous ne pouvons pas encore 
etre certains que ce sera le cas. 11 serait done utile 
qu’avant que le Groupe se retire, les parties a l’Accord 
fassent le point des progres accomplis dans 
l’elimination des armes et, le cas echeant - j’insiste, le 
cas echeant -, envisagent la possibility de mettre en 
place une force en attente susceptible de fournir un 
soutien technique et logistique au Bureau politique afin 
de lui permettre de s’acquitter de son mandat et de 
commencer a se retirer d’ici la fin de 2003. 

Apres avoir connu une decennie de souffrances et 
de destructions, la population de Bougainville travaille 
diligemment a un meilleur avenir. Cette aspiration a la 
paix nous assure qu’en depit des graves obstacles qui 
subsistent et de F existence de gacheurs potentiels tels 
que Francis Ona, l’Accord de paix de Bougainville 
peut etre pleinement mis en oeuvre avant la fin de 
l’annee, ce qui permettra au Bureau de se retirer, 
comme Fa demande le Conseil de securite. 
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Je puis assurer le Conseil que le Bureau 
n’epargnera aucun effort pour veiller a ce que son 
mandat soit acheve dans les delais prevus. Dans les 
mois critiques a venir, l’appui de la communaute 
internationale et des pays de la region qui ont participe 
au Groupe de surveillance de la paix sera plus essentiel 
que jamais. 

Tandis que le processus de paix officiel touche a 
sa fin, il sera particulierement important de montrer au 
peuple de Bougainville que la paix apportera des 
recompenses sous forme d’une assistance concrete 
pour reconstruire l’ile et faciliter la reinsertion des ex- 
combattants dans la societe. Les progres realises dans 
ces domaines contribueront a faire en sorte que la paix 
repose sur des bases solides. 

Le President : Je remercie M. Turk de son 
expose detaille. 

M. Valdes (Chili) (parle en espagnol) : 
Permettez-moi tout d’abord de vous feliciter, Monsieur 
le President, de la maniere dont vous avez mene nos 
travaux pendant ce mois. Je souhaite egalement vous 
remercier d’avoir convoque cette seance publique dans 
le but d’examiner le rapport du Secretaire general sur 
les travaux accomplis par le Bureau politique des 
Nations Unies a Bougainville. 11 est tres important de 
connaitre les avis des pays de la region, qui ont 
egalement manifeste leur cooperation et leur 
engagement en faveur du processus de paix. J’aimerais 
egalement remercier le Sous-Secretaire general 
M. Danilo Turk pour l’expose fort utile qu’il a fait sur 
l’evolution du processus. 

Nous accueillons favorablement les progres qui 
ont ete realises pendant la phase II du plan 
d’elimination des armes, qui a permis la destruction de 
plus de 80 % d’entre elles. Nous exhortons neanmoins 
les parties au conflit a continuer de collaborer 
activement dans le but de faire aboutir le processus. 

Dans ce contexte, nous apprecions beaucoup le 
travail accompli par le Bureau politique des Nations 
Unies pour faciliter et pour accelerer le ramassage des 
armes. Nous nous felicitons egalement de la tenue 
d’une table ronde pour debattre des progres realises au 
cours du processus de paix, ce qui permettra de faire 
parvenir un message a la population de Bougainville en 
ce qui concerne l’importance et l’urgence d’obtenir des 
progres dans la destruction des armes aux fins d’ouvrir 
la voie a 1’entree en vigueur des amendements 
constitutionnels. 


Nous reconnaissons l’importance de la nouvelle 
Constitution en tant que centre d’application de 
l’Accord de paix d’aout 2001. C’est pourquoi nous 
nous felicitons des progres considerables qui ont ete 
realises ainsi que de la participation active de la 
population de l’ile. Nous esperons que ce document de 
base sera complete selon l’echeancier prevu et que des 
elections auront lieu cette annee. 

Nous nous felicitons de la cooperation croissante 
entre les autorites de la Papouasie-Nouvelle-Guinee et 
les dirigeants de Bougainville. L’esprit d’engagement 
et de confiance entre les parties s’est manifeste par la 
signature en fevrier dernier d’un memorandum 
d’accord qui a mis en place un mecanisme de 
consultations sur tous les aspects de l’application de 
l’autonomie. Nous nous felicitons egalement de la 
decision du Gouvernement national papouan-neo- 
guineen de retirer ses Forces de defense de l’ile. 

Nous souhaitons manifester notre reconnaissance 
aux travaux realises par le Groupe de surveillance de la 
paix, qui a offert un appui constant au processus de 
paix a Bougainville et dont le retrait est prevu pour 
juin prochain. Dans ce contexte, nous partageons les 
inquietudes manifestoes par le Bureau politique en ce 
qui concerne la necessite d’evaluer revolution du 
processus d’elimination des armes et de determiner s’il 
conviendrait de le remplacer par un autre mecanisme. 

Nous souhaitons souligner que pour que la paix 
dure, il faudra mettre en place une administration 
efficace et une economic viable. C’est pourquoi les 
organismes pertinents de l’ONU doivent coordonner 
etroitement leurs efforts a Bougainville avec ceux de la 
communaute internationale des donateurs pour 
instaurer et consolider la paix. Nous devons 
mentionner a cet egard que nous apprecions les 
activites que le Programme des Nations Unies pour le 
developpement a deja commence a realiser dans la 
zone. 

Enfin, nous exprimons notre reconnaissance a 
l’Ambassadeur Noel Sinclair et a son equipe pour le 
travail precieux qu’ils ont realise en faveur de la paix 
et de la stabilite a Bougainville. Nous leur souhaitons 
plein succes dans ces travaux au cours de cette annee. 

M. Tidjani (Cameroun) : En decidant de proroger 
une derniere fois jusqu’au 31 decembre 2003 le mandat 
du Bureau politique des Nations Unies a Bougainville, 
notre Conseil avait demande au Secretaire general de 
lui presenter un rapport sur les progres realises en ce 
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qui concerne la strategie de l’achevement de la mission 
dudit Bureau et son retrait eventuel. Le rapport qui 
vient de nous etre presente par M. Danilo Turk, Sous- 
Secretaire general aux affaires politiques, contient des 
informations detaillees et fort utiles pour la 
comprehension des activites menees par le Bureau 
depuis le 21 novembre 2002. C’est le lieu pour la 
delegation camerounaise de remercier le Secretaire 
general ainsi que son representant, TAmbassadeur 
Noel Sinclair et toute son equipe pour la qualite des 
informations mises a notre disposition. 

De faijon generate, ce rapport suffisamment clair 
et detaille fait ressortir les elements essentiels 
necessaires pour la mise en oeuvre de l’Accord de paix 
de Bougainville et la strategie du retrait du Bureau 
politique des Nations Unies. La clef de voute de ce 
processus est la collecte des armes, la reinsertion des 
ex-combattants et la mise en place des actions 
concretes et pratiques de restauration de la paix. 

L’elaboration d’une nouvelle Constitution de 
Bougainville est somme toute un element fondamental 
et un prealable dans la mise en place de l’Accord de 
paix. En effet, la condition sine qua non de la tenue 
d’une eventuelle assemblee constituante du 
gouvernement autonome de Bougainville a la suite de 
l’elaboration de cette Constitution est subordonnee a 
l’elimination effective des armes dans le cas de la 
phase II du processus de paix. Qu’il me soit ainsi 
permis de temoigner toute notre appreciation pour les 
efforts jusqu’alors accomplis dans le processus de 
desarmement des ex-combattants. Mais pour etre 
reellement efficace, ce processus devrait beneficier de 
la participation de tous. 

Malheureusement, au-dela des efforts louables 
enregistres, nous ne saurions ne pas regretter la non¬ 
participation dans ce processus de desarmement de la 
Force de defense de Me’ekamui (MDF) de Francis 
Ona. A 1’instar du Gouvernement de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee et des autres partenaires du processus 
de paix, ma delegation lance un appel a M. Francis Ona 
afin qu’il donne une chance a la paix en participant a la 
dynamique actuelle. Ce serait une contribution 
essentielle pour parachever dans l’interet general le 
processus de paix en cours. Dans le meme ordre 
d’idees, nous invitons le Bureau politique des Nations 
Unies et les autres parties interessees a tout faire pour 
eviter tout ce qui, a l’instar du deces recent d’un 
combattant du MDF serait de nature a nuire au 
processus de paix. 


Autant la collecte des armes nous semble etre un 
parametre fondamental du parachevement du processus 
de paix de Bougainville, autant la reinsertion des ex- 
combattants et la mise en place des actions concretes et 
pratiques de restauration de la paix occupent une place 
de choix dans ce mecanisme. C’est le lieu de saluer 
toutes les contributions dans ce domaine, notamment le 
projet du Programme des Nations Unies pour le 
developpement de la production de cacao qui a permis 
de creer plusieurs emplois au profit des populations de 
Bougainville en general et des ex-combattants en 
particulier. 

Nous ne saurions oublier tous les efforts 
consentis dans ce domaine par le Groupe de 
surveillance de la paix et la communaute des 
donateurs. L’Australie, la Nouvelle-Zelande et le 
Royaume-Uni constituent un modele a ce sujet. Nous 
leur temoignons toute notre reconnaissance. 

Ce Groupe de surveillance a decide de mettre fin 
a sa mission le 30 juin prochain. Nous esperons que les 
parties a l’Accord prendront les mesures necessaires 
pour assurer la perennite du travail promptement 
effectue par ce groupe en vue de permettre au Bureau 
politique des Nations Unies de s’acquitter efficacement 
de son mandat et assurer son retrait a la date butoir du 
31 decembre 2003. 

Nous sommes persuades que pour consolider la 
paix, l’engagement fort louable des donateurs ne doit 
pas s’arreter avec le retrait du Bureau politique des 
Nations Unies, au contraire, il doit etre maintenu et au 
besoin etre renforce. C’est la le prix de la paix. 

M. Tafrov (Bulgarie) : Je remercie M. Danilo 
Turk pour son expose tres utile. 

La Bulgarie salue la signature du Plan d’action 
pour mener a bien la collecte des armes le 17 fevrier 
dernier. Nous accueillons avec satisfaction les progres 
enregistres dans la mise en oeuvre du plan de collecte 
et d’elimination d’armes dont depend la tenue 
d’elections pour un gouvernement autonome de 
Bougainville et l’adoption d’une nouvelle Constitution 
de Bougainville. 

Mon pays apprecie et soutient les efforts du 
Bureau politique des Nations Unies a Bougainville 
deploye conjointement avec le Groupe de surveillance 
de la paix et les deux parties au conflit visant a definir 
des criteres clairs pour l’achevement de la phase II du 
plan d’elimination des armes. La Bulgarie salue la 
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disponibilite clairement demontree de la part de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee de regler le conflit par des 
moyens pacifiques et democratiques et d’appliquer 
scrupuleusement l’Accord de paix de Bougainville du 
30 aout 2001. 

A cet egard, nous nous felicitons du 
memorandum d’accord signe le 18 fevrier dernier entre 
le Gouvernement de Papouasie-Nouvelle-Guinee et les 
parties de Bougainville, prevoyant un mecanisme de 
consultation entre les deux parties sur tous les aspects 
de la mise en oeuvre des dispositions relatives a 
l’autonomie. Mon pays salue egalement la decision du 
Gouvernement national de retirer sa force de defense 
de l’ile le 26 mars 2003. 

Nous sommes tres reconnaissants a l’Australie, a 
la Nouvelle Zelande, aux Fidji, au Vanuatu et au 
Royaume-Uni de leurs efforts et pour l’appui materiel 
fourni en vue d’une solution prochaine a ce probleme. 
La Bulgarie soutient l’appel lance par le Bureau 
politique (des Nations Unies a Bougainville) pour 
associer le Programme des Nations Unies pour le 
developpement (PNUD) ainsi que d’autres agences des 
Nations Unies dans le processus de reglement des 
problemes de Bougainville, et surtout dans la 
reconstruction des infrastructures et la reintegration 
des anciens combattants a travers la realisation de 
projets comme celui du PNUD concernant la 
production de cacao. 

Pour terminer, je voudrais dire le jugement tres 
positif que mon pays porte sur le travail assidu et 
devoue du representant du Secretaire general M. Noel 
Sinclair et de son equipe de collaborateurs a l’appui de 
la consolidation de la paix et de la stability a 
Bougainville. 

M. Zhang Yishan (Chine) (parle en chinois) : Je 
tiens d’emblee a remercier le Secretaire general de son 
rapport ainsi que le Sous-Secretaire general M. Turk de 
son expose. 

Depuis notre examen de la question en novembre 
dernier, le Conseil de securite est finalement parvenu a 
un accord sur la prorogation du mandat du Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville sur la base 
des progres realises dans le processus de paix a 
Bougainville. Cela illustre l’interet des membres du 
Conseil vis-a-vis du processus de paix a Bougainville 
et l’importance qu’il revet a leurs yeux. 


Actuellement, avec la cooperation des parties a 
l’Accord de paix de Bougainville, y compris le 
Gouvernement de la Papouasie-Nouvelle-Guinee, le 
processus de paix continue dans 1’ ensemble 
d’enregistrer des progres. La Chine se rejouit de cette 
evolution. Nous esperons que les parties continueront a 
faire preuve de souplesse et d’optimisme afin de 
faciliter le reglement pacifique final de la question de 
Bougainville. 

Pour diverses raisons, la collecte des armes n’a 
pas pu etre effectuee comme prevu. Les membres du 
Conseil ont exprime leur inquietude vis-a-vis de cette 
question au cours de notre derniere seance. La collecte 
des armes est un facteur determinant dans les travaux 
sur la Constitution et a des consequences importantes 
sur le processus de paix. La Chine se felicite done du 
Plan d’action pour mener a bien la collecte des armes, 
adopte recemment, et exhorte les parties a prendre des 
mesures concretes pour s’acquitter de leurs obligations 
conformement au Plan. 

Le Groupe de surveillance de la paix a joue un 
role important pour aider le Bureau politique a 
s’acquitter de ses travaux. La collecte des armes n’a 
pas pu etre achevee et le processus de paix se trouve 
egalement a un stade critique. La Chine, a l’instar 
d’autres membres du Conseil, suit de tres pres 
Involution de la situation a Bougainville et est 
disposee a mettre en place les conditions permettant au 
Bureau politique de continuer a jouer un role dans le 
processus de paix. Ce bureau a realise un travail 
constructif et fructueux pendant longtemps. La Chine 
le felicite et l’assure de son appui continue. 

M. Pleuger (Allemagne) {parle en anglais ) : Ma 
delegation est reconnaissante au Secretaire general de 
nous avoir presente son dernier rapport sur la situation 
a Bougainville. Nous apprecions egalement beaucoup 
l’expose tres complet que le Sous-Secretaire general 
M. Danilo Turk vient de nous presenter. 

L’Allemagne se felicite des succes deja 
enregistres par M. Noel Sinclair et sa petite equipe, en 
cooperation avec les membres du Groupe de 
surveillance de la paix, et exprime son plein appui a 
l’achevement du mandat de cette mission d’ici a la fin 
de l’annee comme prevu. Nous continuons de 
considerer qu’il s’agit d’un calendrier realiste. 

Comme cela a ete dit dans le dernier rapport du 
Secretaire general, la phase II du Plan de collecte des 
armes a ete plus ou moins achevee dans la majorite des 
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zones de Bougainville. Deux districts ont deja 
completement acheve ce processus de desarmement, ce 
qui constitue une realisation remarquable et represente 
une amelioration continue depuis la derniere seance du 
Conseil de securite en novembre 2002. L’Allemagne 
apprecie ces progres continus. 

Cette evaluation positive d’ensemble ne doit pas 
cacher les incidents recents qui ont abouti a la mort 
d’un combattant de la Force de defense Me’ekamui. 
Nous estimons que cet accident a une portee 
relativement minime et ne doit pas mettre en peril le 
processus de paix en cours a Bougainville. Nous 
convenons avec le Secretaire general que : 

« L’elaboration de la nouvelle constitution 
de Bougainville est un element essentiel de 
l’application de l’Accord de paix » ( S/2003/345, 
par. 8) 

et que la tenue d’elections libres devrait achever le 
processus de desarmement reussi. Toutefois, etant 
donne que la Constitution et le processus electoral ne 
peuvent avancer avant la verification de l’achevement 
de la phase II du Plan d’action pour mener a bien 
l’elimination des armes, nous exhortons toutes les 
parties a contribuer activement a l’achevement rapide 
de cette phase du plan. 

Nous avons pris bonne note des intentions du 
Groupe de surveillance de la paix de cesser toutes ses 
activites sur File le 30 juin 2003. Toutefois, etant 
donne que l’on peut se demander si le Plan 
d’elimination des armes sera mene a bien d’ici la, on 
devrait done se concentrer sur la verification 
immediate de la phase II en vue de preserver la 
possibilite d’achever le retrait du Groupe de 
surveillance de la paix. Dans le meme temps, il 
convient de mettre en place des plans d’urgence car on 
ne peut jamais etre certain que cet objectif sera atteint 
a temps et nous devrions demander aux membres du 
Groupe de surveillance de la paix d’envisager, si 
besoin est, de prendre d’autres dispositions d’ici a la 
fin de 2003 de concert avec le Secretariat. 

Aujourd’hui, il est evident que le processus de 
paix de Bougainville est en meilleure voie que par le 
passe. Cependant, en vue de solidifier les realisations 
actuelles et de consolider la paix et la stabilite a 
Bougainville, la communaute internationale doit 
continuer d’appuyer ce processus apres le depart du 
Bureau a la fin de 2003. 


Mme Garcia Guerra (Mexique) (parle en 
espagnoT) : Ma delegation remercie le Secretaire 
general de son rapport sur le Bureau politique des 
Nations Unies a Bougainville ainsi que le Sous- 
Secretaire general aux affaires politiques, M. Danilo 
Turk, pour les informations qu’il vient de nous donner. 

Je souhaite egalement reaffirmer la 
reconnaissance du Mexique au Representant du 
Secretaire general, l’Ambassadeur Noel Sinclair de 
Guyana, pour ses travaux et sa direction du Bureau de 
meme que son personnel et tous les membres du 
Groupe de surveillance de la paix : les Gouvernements 
d’Australie, des iles Fidji, de la Nouvelle-Zelande et de 
Vanuatu. 

Le rapport du Secretaire general contient des 
informations qui nous permettent d’esperer que 
l’evolution de la situation a Bougainville evoluera 
positivement en depit des complications qui se sont 
presentees et auxquelles il convient de faire face. Il est 
done encourageant - compte tenu de 1’engagement de 
mener a bien la phase II du plan d’elimination des 
armes avant le 24 decembre 2002, comme cela etait 
prevu - de constater que le Plan d’action pour mener a 
bien la collecte des armes ait ete adopte a la reunion de 
Buka le 17 fevrier. La delegation du Mexique espere 
que ce nouvel engagement permettra l’achevement de 
la collecte des 20 % des armes encore en circulation 
afin de commencer pleinement la phase III. 

Tout aussi encourageante est l’information selon 
laquelle la Force de resistance de Bougainville et 
l’Armee revolutionnaire de Bougainville envisagent de 
tenir des reunions au cours des jours a venir. Nous 
sommes convaincus que des resultats tres positifs 
pourront etre obtenus. 

Ce type d’initiative obligera certainement la 
Force de defense Me’ekamui et en particulier son 
dirigeant Francis Ona a accepter la nouvelle realite 
d’un Bougainville pret a cooperer et a travailler pour 
oublier le passe, et d’une communaute internationale 
qui n’est pas prete a laisser la situation stagner. Le 
Conseil de securite doit done appeler les dirigeants 
politiques et tous les anciens combattants a achever la 
collecte des armes et a avancer vers la phase suivante. 
Dans ce contexte, nous sommes preoccupes par 
l’annonce du depart du Groupe de surveillance de la 
paix en juin 2003. Ma delegation voudrait connaitre 
les consequences que cette decision aura pour le 
processus de paix. 
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L’achevement des que possible de la phase II du 
plan de collecte des armes est imperatif. Les progres 
dans la preparation d’une nouvelle constitution et la 
large participation des citoyens dans le processus sont 
des signes clairs de la volonte du peuple de 
Bougainville. Le Mexique est done convaincu qu’avec 
l’appui du Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville, l’aspiration du peuple de Bougainville a 
tenir des elections pour un gouvernement autonome 
avant la fin de 2003, pourra se faire. Nous 
encourageons la Commission constitutionnelle a 
poursuivre le bon travail qu’elle realise pour finaliser 
ses taches des que possible. 

Dans ce processus, la collaboration des autorites 
de la Papouasie-Nouvelle-Guinee est indispensable. 
Nous saluons done les initiatives telles que la visite, les 
18 et 19 fevrier, de plusieurs ministres et d’autres 
membres du gouvernement du pays, et en particulier la 
signature du memorandum d’accord, qui a eu lieu a 
cette occasion, et qui a mis en place un mecanisme de 
consultations relatif a tous les aspects de la mise en 
oeuvre des dispositions pour l’autonomie, y compris le 
transfert de T autorite, les fonctions, les ressources et le 
reglement des differends. 

L’initiative, l’engagement et la determination des 
dirigeants et des anciens combattants de Bougainville 
pour consolider l’Accord de paix sont indispensables, 
tout comme la reconciliation et la reintegration des 
anciens combattants et la preparation de leur 
reintegration dans la vie communautaire, ce qui exigera 
la reconstruction d’institutions publiques et la 
preparation de strategies efficaces de reconciliation et 
de reintegration. 

Nous sommes rassures par 1’affirmation contenue 
dans le rapport du Secretaire general selon laquelle a 
mesure qu’approche la fin du mandat politique des 
Nations Unies a Bougainville, le Bureau politique 
essaie de faire participer le Programme des Nations 
Unies pour le developpement et d’autres institutions 
des Nations Unies pour retablir les services et 
infrastructures communautaires. Une assistance au 
developpement de Pile est la meilleure faqon de 
prevenir la resurgence de ce conflit. 

Dans ce contexte, je voudrais reaffirmer la 
declaration de ma delegation en date du 26 novembre 
dernier sur l’importance d’un appel du Conseil de 
securite aux pays donateurs pour appuyer la creation de 
conditions economiques et sociales et d’infrastructures 


permettant une transition pacifique vers l’avenir 
politique de Bougainville. 

Je remercie de nouveau M. Turk pour les 
informations qu’il nous a fournies. 

M. Sanz (Espagne) (parle en espagnol) : Nous 
nous felicitons du rapport du Secretaire general sur le 
Bureau politique des Nations Unies a Bougainville et 
du travail accompli par le Representant du Secretaire 
general. Le desarmement reste la clef des progres dans 
le processus de paix, dans le contexte de l’Accord de 
paix de Bougainville. Nous esperons qu’apres la 
recente adoption du Plan d’action pour l’achevement 
de la collecte des armes, la phase II pourra avoir lieu et 
s’achever des que possible. 

Nous demandons a Francis Ona et a ses partisans 
de cooperer activement a l’elimination des armes et de 
participer au processus de transition vers l’autonomie. 

L’Espagne salue les progres faits par la 
Commission constitutionnelle et nous esperons que le 
projet de constitution pourra etre presente pour 
approbation par l’Assemblee constituante de 
Bougainville a l’echeance prevue et que les elections 
auront lieu a la fin de l’annee 2003. 

Nous saluons egalement la recente signature par 
le Gouvernement national et les parties a T Accord de 
Bougainville d’un memorandum d’accord pour 
l’application des accords d’autonomie, ainsi que la 
decision du gouvernement national de retirer ses forces 
de defense de Tile. Nous sommes reconnaissants pour 
la contribution du Groupe de surveillance de la paix, 
annon 9 ant qu’il cessera ses operations le 30 juin. Dans 
ce contexte, nous soutenons la suggestion du Bureau 
politique de voir les parties examiner les progres deja 
faits dans Telimination des armes et en cas de 
necessite, envisager de remplacer le Groupe de 
surveillance de la paix par un autre mecanisme afin 
d’aider le Bureau politique a achever son mandat et a 
se retirer avant la fin de l’annee. 

Alors que le processus de paix avance, nous 
devons insister sur la reintegration des anciens 
combattants, la reconstruction des infrastructures et le 
retablissement des services communautaires. 

Nous sommes surs que la paix et la stabilite 
seront consolidees a Bougainville de faijon a permettre 
au processus de paix de conduire a Telection d’un 
gouvernement autonome et le Bureau politique des 
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Nations Unies sera ferine a Tissue de Tachevement de 
sa mission. 

M. Mekdad (Republique arabe syrienne) {parle 
en arabe) : Je voudrais tout d’abord exprimer nos 
sinceres remerciements au Secretaire general de l’ONU 
pour son rapport sur le Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville, et remercier M. Turk pour son 
expose de ce matin sur revolution recente de la 
situation sur le terrain. Nous avons le plaisir d’avoir 
parmi nous le Representant permanent d’un pays ami, 
la Papouasie-Nouvelle-Guinee, et de lui exprimer, ainsi 
qu’a son gouvernement, notre gratitude pour les 
informations importantes et precises qu’il nous a 
fournies sur les recents developpements a Bougainville 
et sur la cooperation positive du Gouvernement de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee avec les resolutions 
pertinentes du Conseil de securite. 

Le retard dans Tachevement de la phase II du 
plan d’elimination des armes a ete une source de 
preoccupation croissante car il a empeche tout progres 
dans la mise en place d’un gouvernement autonome a 
Bougainville et la realisation d’un referendum pour la 
population de Bougainville sur son avenir politique. 

En depit d’informations faisant etat d’efforts 
accrus pour achever cette phase, seuls 80 % de 
Bougainville ont pu le faire. De meme, Francis Ona et 
sa Force de defense Me’ekamui n’ont toujours pas 
participe au processus de paix. Nous esperons que les 
appels et communications qui lui sont destines le 
convaincront de s’associer au processus. Nous 
esperons egalement que ces contacts nous permettront 
d’obtenir un engagement clair qu’aucune mesure ou 
politique pouvant entraver le processus de paix ne 
pourra etre envisagee. 

S’agissant du processus constitutionnel, nous 
voudrions exprimer notre optimisme suite a la 
preparation du projet de Constitution pour 
Bougainville. Le deuxieme projet sera bientot discute 
et nous esperons que les consultations internes 
aboutiront rapidement et sans difficulte. Nous sommes 
d’accord avec le rapport : on ne peut creer d’assemblee 
constituante tant qu’il n’a pas ete etabli que 
Telimination des armes prevue dans le cadre de la 
phase II a ete menee a bien. 

Nous pensons que le rapport est realiste dans la 
description qu’il fait du processus de Bougainville, 
bien que Tobjectif final prevu dans le mandat du 
Bureau - verifier sous la supervision du Bureau que les 


armes collectees en phase II sont bien sous conteneurs 
securises - ne soit pas pleinement atteint, Tefficacite 
du processus est patente. Nous esperons egalement que 
les mesures restantes, comme les elections prevues 
d’ici la fin de l’annee et la mise en place d’un 
Gouvernement autonome d’ici la fin du mandat, vont 
etre mises en oeuvre. 

Nous avions espere trouver davantage de 
precisions dans le rapport sur la strategic de sortie, le 
calendrier prevu a cette fin et sur les etapes suivantes 
de la mise en oeuvre du mandat du Bureau. 

D’autre part, nous tenons a saluer la 
determination que montre le nouveau Gouvernement de 
Papouasie-Nouvelle-Guinee a mettre en oeuvre 
TAccord de paix, avec, en particulier, la signature d’un 
memorandum d’accord entre le Gouvernement national 
et les parties, a Bougainville, portant creation d’un 
mecanisme de consultation. Nous pensons avec le 
Secretaire general que la mise en place de ce 
mecanisme est un signe de la confiance qui regne entre 
les deux parties. 

Nous sommes egalement satisfaits de la 
contribution apportee au processus de paix par le 
Groupe de surveillance de la paix et nous remercions 
les donateurs regionaux qui apportent leur soutien au 
processus. Nous les encourageons a poursuivre leur 
assistance. 

Enfin, nous nous joignons au Secretaire general 
pour remercier M. Noel Sinclair et les membres de son 
equipe de leur travail acharne en faveur de la paix et de 
la stability a Bougainville. 

M. Harrison (Royaume-Uni de Grande-Bretagne 
et d’lrlande du Nord) {parle en anglais) : Je voudrais 
par votre entremise, Monsieur le President, remercier 
le Secretaire general de son dernier rapport sur le 
Bureau politique des Nations Unies a Bougainville et 
remercier le Sous-Secretaire general, M. Danilo Turk, 
de son expose instructif. Nous saluons les progres 
enregistres depuis notre dernier debat au Conseil sur ce 
point, et nous en remercions chaleureusement 
TAmbassadeur Noel Sinclair et son equipe a 
Bougainville. Face aux autres preoccupations qui sont 
celles du Conseil a l’heure actuelle, il est tres bon 
d’avoir a examiner une zone dans laquelle l’ONU 
apporte une contribution tres positive au processus de 
paix. 
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Nous saluons la signature du memorandum 
d’accord entre le Gouvernement national et les parties, 
a Bougainville, qui met en place un mecanisme de 
consultation sur tous les aspects des accords 
d’autonomie, dont la passation des pouvoirs, des 
fonctions et le transfert des ressources et le reglement 
des differends. 

Nous saluons l’engagement du Premier Ministre, 
Sir Michael Somare, dans ce processus de paix ainsi 
que l’importante participation personnelle des 
Ministres de son Cabinet, a commencer par le Ministre 
des relations intergouvernementales charge de 
Bougainville, Sir Peter Barter. 

Nous sommes heureux de voir que le plan 
d’action pour mener a bien la collecte des armes 
progresse et que ces progres sont supervises. Nous 
esperons qu’ils seront rapides. 

Nous avons pris note de ce qu’a dit le Sous- 
Secretaire general, M. Turk, quant a la necessity de 
n’epargner aucun effort pour mener a bien dans les 
delais le mandat du Bureau politique. A cet egard, il va 
etre important de terminer dans les temps la phase II 
pour que les accords constitutionnels puissent entrer en 
vigueur d’ici la fin du mandat. 

Nous appuyons la determination de toutes les 
parties a faire participer au processus de paix Francis 
Ona et sa Force de defense Me’ekamui, mais nous 
pensons que cela ne doit pas retarder la progression 
vers la phase III du programme de destruction des 
armes. 

Nous reconnaissons egalement la contribution 
precieuse apportee a ce processus par le Groupe de 
surveillance de la paix et nous aimerions savoir ce par 
quoi le Bureau politique entend remplacer le Groupe 
apres son retrait, fin juin. Manifestement, aucune 
ressource supplemental n’a ete prevue. A cet egard, 
nous avons ete deijus d’apprendre que la destruction 
des armes risquait de ne pas etre terminee d’ici la fin 
du mois de juin, date a laquelle le Groupe de 
surveillance de la paix cesse de fonctionner. 

Le Royaume-Uni reste determine a apporter son 
aide au processus autant qu’il est possible. Nous avons 
ainsi verse plus de 50 000 livres au cours des deux 
dernieres annees pour la destruction des armes et le 
relevement du territoire. 

Enfin, nous aimerions avoir des informations sur 
les discussions tenues entre le Programme des Nations 


Unies pour le developpement et le Bureau politique 
concernant la viabilite de la consolidation de la paix, et 
savoir, notamment, comment il est prevu de proceder 
pour la reinsertion et la readaptation des ex- 
combattants. 

M. Smirnov (Federation de Russie) (parle en 
russe) : La delegation russe remercie le Secretaire 
general de son rapport et souhaite egalement remercier 
le Sous-Secretaire general, M. Danilo Turk, de son 
expose utile sur l’evolution de la situation. 

La delegation russe salue l’engagement de 
principe du Gouvernement de Papouasie-Nouvelle- 
Guinee et des parties, a Bougainville, a l’egard du 
reglement de paix et elle appuie pleinement les parties 
dans leurs efforts pour mettre en oeuvre l’Accord de 
paix. 

Apres avoir approuve, en decembre 2002, la 
prorogation du mandat du Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville, le Conseil de securite est passe 
de la necessite de maintenir la dynamique positive du 
processus de paix sur Tile et de progresser au plus vite, 
a la phase constitutionnelle. A cet egard, nous 
partageons les preoccupations exprimees aujourd’hui 
au sujet des problemes persistants auxquels se heurte la 
collecte des armes. Il importe que les chefs politiques 
et anciens chefs militaires de Bougainville, qui ont 
adopte le 17 fevrier 2003 un plan d’action pour la 
collecte des armes, fassent les plus grands efforts pour 
terminer ce processus le plus vite possible. Mais il y a 
une condition a cela : l’adoption d’urgence par les 
parties a l’Accord de paix de Bougainville de mesures 
politiques visant a associer au processus de paix tous 
ceux qui n’y ont pas encore pris part. 

L’aide apportee a cette fin aux parties par le 
Bureau politique et le Groupe de surveillance de la 
paix merite a cet egard tout notre appui. Nous saluons 
Faction du Bureau politique et nous remercions les 
pays de la region de l’aide qu’ils apportent au 
processus de paix. 

Nous notons avec satisfaction les progres des 
travaux de la Commission constitutionnelle de 
Bougainville et nous formons le voeu que le processus 
de negociation d’un accord sur le projet de 
Constitution sera mene a bien dans les delais et que le 
texte final tiendra compte des interets de toutes les 
parties concernees. 
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Nous nous felicitons de la signature par le 
Gouvernement national de la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee et les parties de Bougainville d’un 
memorandum d’accord en fevrier 2003, portant 
creation d’un mecanisme de consultation sur tous les 
aspects de la mise en oeuvre des accords d’autonomie 
pour Bougainville. Nous notons que le Gouvernement 
national a decide de retirer ses forces armees de File. 

Nous partageons les vues exprimees sur la 
necessity d’une contribution du Programme des 
Nations Unies pour le developpement et d’autres 
institutions specialises de l’ONU aux processus de 
relevement et de consolidation de la paix a 
Bougainville, notamment pour ce qui concerne la mise 
en oeuvre des programmes de reinsertion et de 
readaptation des ex-combattants, la remise en etat de 
1’infrastructure et la prestation de services publics. 
Nous sommes convaincus que par nos efforts conjoints 
nous pourrons instaurer une paix durable dans l’ile. 

M. Akram (Pakistan) (parle en anglais) : Je 
voudrais remercier le Sous-Secretaire general, 
M. Danilo Turk, de sa presentation du rapport du 
Secretaire general sur le Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville. Nous aimerions faire consigner 
notre satisfaction face au travail realise par l’ONU, le 
Bureau politique et toutes les parties prenantes en vue 
de trouver, de faciliter et de mettre en oeuvre un 
reglement pacifique au conflit sur ce territoire. La 
courageuse decision qu’a prise le Gouvernement de 
Papouasie-Nouvelle-Guinee de suivre cette voie et le 
ferme engagement dont elle fait preuve vis-a-vis du 
processus de paix meritent nos eloges. Je me felicite de 
la participation du Representant permanent de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee a la presente seance. 

Nous appuyons le mandat du Bureau politique 
des Nations Unies a Bougainville pour parachever la 
verification de la phase II du plan d’elimination des 
armes. II s’agit d’une condition prealable importante 
pour la tenue d’election d’un gouvernement autonome 
de Bougainville. Ceci, avec les changements 
constitutionnels necessaires, ouvrira la voie a l’octroi 
de l’autonomie et finalement a la tenue d’un 
referendum dans lequel la population de Bougainville 
exercera son droit a F autodetermination, 
conformement aux dispositions des Accords de Lincoln 
et d’Arawa. 

Le Pakistan soutient vigoureusement cette voie, 
que les parties ont courageusement decidee de suivre. 


Neanmoins, nous partageons l’opinion du Secretaire 
general, exprimee au paragraphe 17 de son rapport 
(S/2003/345), que « Le processus de paix est ... plus 
dynamique que jamais, mais il a toujours besoin d’etre 
stimule». Les groupes qui continuent de rester en 
dehors du processus doivent etre encourages a s’y 
joindre. La paix est la seule solution, et ce processus, 
aussi laborieux soit-il, en demeure encore aujourd’hui 
le meilleur garant. 

Le Pakistan estime que le mandat du Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville est 
essentiel a l’instauration de la paix et de la confiance 
dans ce territoire. Nous esperons que le Bureau se 
verra accorde suffisamment de temps et de ressources 
pour mener a bien sa tache complexe. Nous esperons 
egalement que le retrait du Groupe de surveillance de 
la paix, apres le 30 juin 2003, n’aura pas d’effets 
nefastes sur le travail du Bureau politique dans 
l’accomplissement de son mandat. Le cas echeant, 
nous esperons que l’on sera en mesure de trouver des 
voies alternatives pour regler le probleme et faciliter la 
tache du Bureau politique. Nous esperons que le role 
des Nations Unies a Bougainville ne prendra pas fin 
lorsque le mandat du Bureau sera parvenu a echeance 
et que les Nations Unies poursuivront leur travail pour 
faciliter la pleine mise en oeuvre du processus de paix. 

Enfin, je voudrais faire remarquer que les progres 
ont ete possibles a Bougainville grace a la position 
courageuse adoptee par le Gouvernement papouan-neo- 
guineen qui a mis en oeuvre les resolutions du Conseil 
de securite et a permis l’exercice du droit 
d’ autodetermination. 

Mais je constate une chose, et j’exprime le voeu 
que le role remarquable de mediation et de facilitation 
joue par l’ONU sur cette question pourrait fort bien 
etre assume par notre Organisation s’agissant d’autres 
differends beaucoup plus dangereux et anciens, comme 
par exemple celui concernant le Jammu-et-Cachemire, 
ou le droit d’autodetermination prescrit par les 
resolutions du Conseil de securite demeure ignore 
depuis plus de 50 ans. 

M. de La Sabliere (France) : Je voudrais 
remercier M. Danilo Turk pour l’expose qu’il nous a 
fait et dire que l’evolution de la situation a 
Bougainville incite a l’optimisme. Les ennemis d’hier 
ont decide de regler leurs differends par des voies 
pacifiques et de preparer ensemble leur avenir. 
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Nous constatons d’abord des progres dans 
l’affaire de la collecte des armes, malgre les retards qui 
ont pu etre pris dans l’achevement de la phase II. Le 
plan d’action adopte a Buka le 17 fevrier dernier me 
parait particulierement important a cet egard. II 
identifie clairement les obstacles a surmonter et les 
taches a accomplir en priorite. 11 permettra d’accelerer 
le processus de remise des armes encore aux mains des 
factions. II conviendra de bien s’assurer que les 
operations concretes de mise en conteneurs, prevues 
dans le cadre de la phase II auront ete menees a bien. 
En effet, le succes de cette etape conditionnera la tenue 
de l’Assemblee constituante de Bougainville. 

Cette assemblee aura done la tache d’adopter la 
future Constitution. La Commission constitutionnelle 
de Bougainville a remis, en fevrier dernier, un premier 
projet. Une version amendee devrait etre publiee dans 
les jours a venir. 11 s’agit la d’une etape politique 
majeure, qui ouvrira peut-etre la voie a des elections 
des la fin de cette annee. 

Malgre ces progres, quelques points de 
preoccupation demeurent cependant. Je pense tout 
particulierement a la non-participation de Francis Ona 
et de sa Force de defense Me’ekamui (MDF) au 
processus de paix. Ce refus risque d’entraver 
l’elimination complete des armes a Bougainville. C’est 
pourquoi il convient d’encourager les efforts des 
parties a l’Accord de paix de Bougainville incitant 
M. Ona a participer au processus. 

Je voudrais conclure en ouvrant une perspective : 
le Bureau politique des Nations Unies a Bougainville 
fermera ses portes a la fin de cette annee. 11 faut rendre 
hommage a Faction qui a ete menee par M. Noel 
Sinclair. Mais il convient de reflechir des a present aux 
moyens pour d’autres acteurs du systeme des Nations 
Unies, mais aussi pour F ensemble de la communaute 
des donateurs, de prendre le relais. Bougainville 
continuera en effet d’avoir besoin d’un large soutien 
afin de trouver la voie du developpement durable. Ce 
sera la Fun des aspects essentiels de l’ancrage de la 
paix. 

M. Williamson (Etats-Unis) : Je remercie le 
Sous-secretaire general, M. Turk, de son expose utile. 

Nous nous felicitons de ce tout premier rapport 
ecrit sur les progres du Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville. Recevoir un rapport ecrit 
regulier est tres utile pour les membres du Conseil 
lorsqu’ils doivent evaluer les progres realises, d’autant 


que le Bureau s’approche de la fin de sa mission, fixee 
au 31 decembre. 

Nous aurions cependant aime qu’il nous soit dit 
plus clairement quels sont le calendrier et les criteres 
pour la strategic de sortie du Bureau politique, y 
compris les mesures concretes que le Bureau a 
l’intention de prendre pour remplir a temps chacun de 
ces criteres. Le rapport qui sera prepare pour le 
prochain debat du Conseil sur la question pourrait etre 
modifie et etre plus detaille sur cet aspect. 

Le Gouvernement des Etats-Unis se felicite des 
progres enregistres s’agissant de la realisation de la 
phase II du plan d’elimination des armes, a savoir la 
mise sous conteneurs des armes. Le rapport signale que 
80 % de Bougainville a atteint la phase II a la fin 
fevrier. Nous felicitons le Bureau politique du role 
qu’il a joue dans cette grande realisation, et nous 
saluons les dirigeants des principales factions de 
Bougainville pour leur attachement evident au 
processus de paix. 

Nous sommes encourages de constater que la 
situation en matiere de securite s’est fortement 
amelioree dans File. Le rapport souleve quelques 
inquietudes toutefois s’agissant du groupe renegat 
mene par Francis Ona et sa decision de rester en dehors 
du processus de paix. Neanmoins, nous nous 
demandons si ce probleme est veritablement serieux. 
Nous croyons comprendre que les principales factions 
de Bougainville ne considerent pas Ona comme une 
grande menace. Sa bande semble avoir ete 
marginalisee. Il est demeure en dehors du processus de 
paix pendant cinq ans, et il ne semble pas realiste 
d’attendre qu’il modifie sa position rapidement. 

La grande majorite des 185 000 habitants de 
Bougainville a montre qu’elle est desireuse d’aller de 
l’avant en prenant maintenant des mesures menant a 
l’autonomie. Le parachevement opportun du projet de 
constitution par la Commission constitutionnelle de 
Bougainville en est un signe clair. 11 importe que la 
communaute internationale ne permette pas que la 
perfection devienne l’ennemi du progres. Il ne faut pas 
qu’un petit groupe isole puisse prendre en otage tout le 
processus de paix, reportant ainsi eternellement la 
certification de la phase II par le Bureau politique. 

Ma delegation voudrait savoir a quel moment le 
Bureau politique sera en mesure de certifier qu’un 
nombre suffisant d’armes ont ete placees dans des 
conteneurs. Chacun le sait bien, tant que la phase II 


12 


0329980f.doc 



S/PV.4728 


n’aura pas ete certifiee, il ne sera pas possible de 
mettre en place une assemblee constitutionnelle ni de 
prendre de nouvelles mesures aux fins de l’autonomie. 
Or, plus nous attendons, plus nous risquons d’assister a 
un nouveau vol avec effraction des armes mises en 
conteneurs. 

II faut, selon nous, que nous nous attachions a 
faire avancer le processus et non pas a revoir nos 
objectifs a la baisse. Nous n’avons pas toute l’eternite 
devant nous pour realiser cette tache. 11 est primordial 
que chacun d’entre nous garde a l’esprit que l’heure 
tourne. Le Groupe de surveillance de la paix se retirera 
en juin, apres avoir apporte un appui majeur a la 
definition de l’avenir de File. Le Bureau politique se 
retirera, quant a lui, en decembre. L’avancee vers 
l’autonomie du peuple de Bougainville est trop 
importante pour que l’on tolere de nouveaux 
atermoiements. 

M. Gaspar Martins (Angola) (parle en anglais) : 
Merci, Monsieur le President, d’avoir organise ce debat 
public du Conseil de securite afin d’examiner le 
rapport du Secretaire general sur le Bureau politique 
des Nations Unies a Bougainville (S/2003/345), qui 
permet aux membres de suivre de tres pres les 
evolutions recentes et de rester informes des progres 
accomplis dans la mise en oeuvre de 1’Accord de paix 
de Bougainville. Nous remercions M. Danilo Turk de 
son compte rendu sur la situation actuelle. Je voudrais 
egalement profiter de l’occasion pour saluer la 
presence, dans cette salle, du Representant permanent 
de la Papouasie-Nouvelle-Guinee. Elle temoigne 
clairement du role positif que ce pays joue 
actuellement dans le processus et dans les succes 
auxquels nous sommes parvenus. 

Nous nous felicitons des progres qui ont ete 
enregistres jusqu’ici dans le processus et dont le 
Secretaire general rend compte dans son rapport, ainsi 
que des travaux accomplis par la Commission 
constitutionnelle de Bougainville en vue d’elaborer une 
constitution. 11 est, selon nous, tres important que la 
population de Bougainville ait ete consultee au sujet de 
l’avenir du territoire. C’est une mesure fondamentale 
pour la democratic. La mise en oeuvre du plan concerte 
d’elimination des armes constitue, elle aussi, un grand 
pas vers l’instauration de la stability dans la region 
ainsi qu’un element determinant du succes du 
processus de paix et de la tenue des elections prevues 
pour la fin de l’annee. 


Ma delegation voudrait inviter les parties a 
progresser, au moyen de pourparlers serieux, sur la 
voie d’un reglement pacifique et de l’etablissement de 
relations de bon voisinage avec les pays de la region. 
Nous nous felicitons, en particulier, des efforts du 
Gouvernement papouan-neo-guineen et de son 
attachement a la mise en oeuvre de l’Accord de paix de 
Bougainville. 

Nous tenons a souligner le role du Bureau 
politique des Nations Unies dans ce processus. Nous 
pensons que le Bureau devrait continuer de tenir son 
role de pivot jusqu’a la fin du mandat actuel. Saluons 
une fois encore l’appui precieux et indefectible des 
donateurs regionaux, qui a favorise la mise en oeuvre 
du Plan d’action pour mener a bien la collecte des 
armes. 

En conclusion, nous reiterons notre appui aux 
conclusions qui figurent dans le rapport du Secretaire 
general. Nous esperons que la finalisation du processus 
se poursuivra de la meme maniere que cela a ete le cas 
jusqu’a present et que le Conseil de securite 
enregistrera un nouveau triomphe. 

Le President : Je vais maintenant faire une 
declaration en ma qualite de representant de la Guinee. 

Je voudrais a mon tour exprimer la gratitude de 
ma delegation au Sous-Secretaire general aux affaires 
politiques, M. Danilo Turk, pour sa presentation du 
rapport du Secretaire general sur le Bureau politique 
des Nations Unies a Bougainville. 

Les derniers developpements enregistres dans la 
mise en oeuvre de l’Accord de paix de Bougainville 
meritent de retenir toute notre attention. Ma delegation 
se felicite tout particulierement des avancees 
significatives realisees dans l’application de la phase II 
du plan d’elimination des armes. Ces progres, qui 
revetent une importance cruciale pour l’avenir de Tile, 
doivent etre consolides en vue de favoriser l’entree en 
vigueur de la phase suivante. Pour ce faire, il est 
essentiel que les parties de Bougainville qui sont 
encore en dehors du processus de paix rejoignent la 
table des negociations. Aussi est-il important de 
rappeler que la reintegration des anciens combattants 
constitue une autre priorite en vue d’un reglement 
definitif du differend. En outre, nous formulons 
l’espoir que les efforts louables deployes par les parties 
a l’Accord de paix de Bougainville se concretiseront 
par la tenue d’elections avant la fin de 2003. 
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Par ailleurs, le developpement d’un dialogue 
nourri entre le Gouvernement papouan-neo-guineen et 
les partis de Bougainville constitue un autre motif de 
satisfaction. L’illustration la plus eloquente de cette 
cooperation est la signature, le 19 fevrier dernier, d’un 
memorandum d’accord qui prevoit un mecanisme de 
consultations mutuelles sur tous les aspects de la mise 
en oeuvre des dispositions relatives a l’autonomie. La 
decision du Gouvernement national de retirer sa force 
de defense de l’lle, le 26 mars, plaide aussi, a n’en pas 
douter, en faveur de l’instauration d’une relation de 
confiance et de cooperation. 

Dans ce contexte fort encourageant, ma 
delegation est d’avis que ces acquis politiques doivent 
etre assortis d’un relevement economique adequat, de 
maniere a consolider effectivement et durablement la 
paix et a assurer la stabilite definitive de l’ile. C’est 
pourquoi elle lance un appel a la communaute des 
donateurs afin que celle-ci se mobilise davantage en 
faveur du developpement economique de l’ile. 

Pour terminer, je voudrais exprimer la profonde 
gratitude de ma delegation au Bureau politique des 
Nations Unies a Bougainville et au Groupe de 
surveillance de la paix pour le travail remarquable 
qu’ils ont accompli, ainsi que pour le role 
indispensable qu’ils ne cessent de jouer dans la mise en 
oeuvre de l’Accord de Bougainville. Nous savons 
egalement gre au Gouvernement papouan-neo-guineen 
de son engagement en faveur du retablissement de la 
paix. Nous encourageons toutes les parties a faire 
preuve de la determination necessaire en vue 
d’achever, dans les delais prevus, l’etape en cours et de 
parvenir ainsi a la phase suivante, prelude a la mise en 
place d’un gouvernement autonome a Bougainville. 

Je reprends maintenant mes fonctions de 
president du Conseil. 

Je donne maintenant la parole au representant de 
la Papouasie-Nouvelle-Guinee. 

M. Aisi (Papouasie-Nouvelle-Guinee) : Je 

voudrais, d’emblee, vous remercier, Monsieur le 
President, d’avoir convoque cette seance publique sur 
la question de Bougainville. Je voudrais, par votre 
entremise, remercier le Secretaire general de son 
rapport et remercier M. Turk de l’expose qu’il a fait ce 
matin. 

A un moment ou le monde, dans sa majorite, est 
preoccupe par le conflit et la guerre, la Papouasie- 


Nouvelle-Guinee est heureuse de prendre part au debat 
sur les realisations et le role d’une mission de l’ONU 
qui aide a instaurer une paix durable dans une region 
essentielle de notre pays, Bougainville. 

Le Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville (Papouasie-Nouvelle-Guinee), connu sur 
le terrain sous 1’appellation de Mission d’observation 
des Nations Unies a Bougainville, figure parmi les 
missions les plus petites et les moins couteuses 
financierement, chargees d’appuyer et d’aider a 
instaurer la paix dans le monde. Nous prions pour 
qu’elle continue egalement a figurer parmi les succes 
de l’ONU. 

A la fin de l’an dernier, le Conseil de securite a 
convenu de prolonger la mission pour une nouvelle 
periode de 12 mois jusqu’a la fin de 2003. Mon 
gouvernement s’est felicite et continue d’etre 
reconnaissant de cette decision. II en est de meme pour 
les autres parties a l’Accord de paix de Bougainville, 
dans la mise en oeuvre duquel le Bureau politique joue 
un role tres important. 

Toutes les parties comprennent que, comme le 
President, au nom du Conseil de securite, l’a 
recommande au Secretaire general dans sa lettre 
annon 9 ant la decision de proroger le mandat de la 
mission pour une nouvelle periode de 12 mois, il s’agit 
de la derniere prorogation. Nous en comprenons tous 
les raisons. 

Nous sommes reconnaissants du message qu’il 
envoie quant a l’appui ferme et continu de la 
communaute internationale au processus de paix a 
Bougainville (Papouasie-Nouvelle-Guinee). Nous 
sommes egalement conscients qu’il lance un defi 
puissant a tous ceux qui sont concernes par le 
processus de paix pour qu’ils tirent pleinement parti du 
temps pendant lequel l’Ambassadeur Noel Sinclair et 
ses collegues resteront sur le terrain. 

Les parties devront travailler energiquement 
ensemble pour faire en sorte - nous l’esperons - 
qu’une paix auto-entretenue regne a Bougainville 
quand le moment viendra, on l’espere, a la fin de 
l’annee. C’est un defi que toutes les parties au 
processus de paix sont resolues a relever. 

La determination commune des parties a 
continuer de cooperer a la consolidation de la paix a 
Bougainville, qui suppose un engagement a perseverer 
tout en encourageant Francis Ona et ses partisans 
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irreductibles les plus proches, qui demeurent en dehors 
du processus, de s’y associer. II a ete maintes fois fait 
mention aujourd’hui de M. Ona, et je dirais simplement 
que tous les efforts sont deployes a tous les niveaux 
pour veiller a ce que M. Francis Ona et sa Force de 
defense Me’ekamui (MDF) prennent part au processus. 

Un nombre croissant de personnes dans les lieux 
circonvoisins de Panguna ont deja accepte nos 
invitations repetees de s’associer au processus de paix. 
D’autres, y compris des membres du MDF, montrent 
qu’ils sont de plus en plus disposes a proceder a 
l’elimination de leurs armes. Quant a ceux qui 
continuent de manifester leur reticence, le moins que 
nous puissions dire c’est qu’ils respectent, dans 
l’ensemble, le processus de paix qui, d’une treve 
decidee initialement, est passe a un cessez-le-feu 
permanent et irrevocable, a la conclusion de l’Accord 
de paix de Bougainville et, maintenant, a la mise en 
oeuvre de l’Accord. 

Le processus de paix de Bougainville est une 
priorite nationale pour le Gouvernement papouan-neo- 
guineen. Tant l’instauration de la paix que, maintenant, 
la consolidation de la paix de faijon concrete sont 
assurees sur une base bipartisane. 

L’Accord de paix de Bougainville a fixe un 
programme a trois volets. Le premier volet est la mise 
en place et la passation progressive d’un tres large 
eventail de pouvoirs, d’attributions et de ressources a 
un gouvernement autonome de Bougainville 
fonctionnant en vertu de sa propre constitution. 
Deuxiemement, la garantie relative a la tenue differee 
et conditionnelle d’un referendum aupres des 
Bougainvillais sur l’avenir politique de Bougainville, 
dont le resultat est soumis a la decision finale, qui fait 
autorite, du Parlement national papouan-neo-guineen. 
Et troisiemement, un plan d’elimination des armes par 
etapes. 

Les dispositions relatives a l’autonomie et a la 
garantie relative a la tenue d’un referendum sont 
maintenant partie integrante de la Constitution 
papouane-neo-guineenne. Elies sont directement liees a 
l’elimination des armes comme le prevoit la 
Constitution, ce qui pourrait constituer un cas unique 
au monde. Cette clause garantit que les dispositions 
relatives a l’autonomie et a la tenue d’un referendum 
n’entreront en vigueur que lorsque la Mission 
d’observation des Nations Unies a Bougainville 
certifiera et informera le Gouvernement national 


papouan-neo-guineen que la phase II du plan 
d’elimination des armes convenu est acheve. Le 
processus progressera automatiquement une fois que la 
Mission d’observation des Nations Unies aura certifie 
que les armes sont placees dans des conteneurs equipes 
de systemes a double verrouillage sous sa supervision. 

Comme les membres du Conseil de securite en 
conviendront, ce qui lie l’elimination des armes aux 
autres dispositions est l’expression de notre confiance 
dans l’integrite de S. E. l’Ambassadeur Noel Sinclair et 
de l’ONU. Ceci impose egalement un lourd fardeau de 
responsabilites a la Mission d’observation des Nations 
Unies a Bougainville. 

Le processus de paix de Bougainville doit 
beaucoup a l’initiative et a l’appui continu et actif des 
Bougainvillais - des dirigeants, des communautes, en 
particulier des femmes qui ont joue un role majeur 
ainsi que des ex-combattants qui ont choisi la voie de 
la paix. 

L’elimination des armes ne fait pas exception. 
L’initiative et les perspectives de mise en oeuvre du 
plan d’elimination des armes agree dependent des 
dirigeants, de la pression populaire et, surtout, de la 
determination et de la cooperation des ex-combattants 
qui detiennent des armes. 

Grace a la cooperation active des ex-combattants, 
les effractions et les vols d’armes qui nous ont causes 
tant de souci Fan dernier semblent avoir pris fin. Le 
Gouvernement national coopere avec la police pour 
apporter, entre autres, un appui financier a leurs efforts 
pour assurer la securite. 

Nombre des armes, bien que, regrettablement, pas 
toutes, derobees a la fin de Fan dernier, ont depuis ete 
restituees ou retrouvees. De nouveaux conteneurs ont 
ete mis en place. Le processus, quoique lent, est 
neanmoins veritable. La Mission d’observation des 
Nations Unies et le Groupe de surveillance de la paix, 
regional et neutre, ont travaille energiquement a le 
faire avancer, de meme que les dirigeants des 
principales factions des ex-combattants, l’Armee 
revolutionnaire de Bougainville et la Force de 
resistance de Bougainville. 

Avec l’appui et l’encouragement actifs de l’ONU, 
ce qui pourrait etre decrit comme un plan d’action pour 
l’elimination des armes partant de la base a ete elabore, 
sur la base d’une evaluation soigneuse de la situation 
dans differentes parties de Bougainville. Les factions 
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collaborent etroitement pour sensibiliser 1’opinion 
publique et, surtout, la mise en oeuvre du plan 
d’action. 

Par suite de l’Accord de paix de Bougainville, 
une Commission constitutionnelle a ete creee et a tenu 
de larges consultations publiques. Elle a elabore un 
deuxieme projet de la constitution proposee, qui devait 
etre presente au Gouvernement national pour examen 
cette semaine. 

Le Gouvernement a egalement mis en place une 
Commission nationale bipartite pour le conseiller sur la 
reponse a donner aux propositions de la Commission 
constitutionnelle de Bougainville. La Commission 
comprend cinq ministres d’Etat, ainsi que deux 
parlementaires de l’opposition, et devrait se rendre a 
Bougainville la semaine prochaine. 

La Force de defense devrait etre en mesure 
d’achever son retrait prevu par le plan d’elimination 
des armes agree a peu pres au meme moment. Partant 
de la, la presence et les responsabilites de la Force de 
defense a Bougainville seront definies en vertu de 
l’Accord de paix de Bougainville. 

Une autre initiative, prise bien avant toute 
exigence legale, a abouti a la creation, la semaine 
derniere, d’un organe de surveillance mixte par lequel 
le Gouvernement national et les dirigeants 
bougainvillais ont deja commence a cooperer dans la 
gestion de la mise en oeuvre des dispositions agreees 
relatives a l’autonomie. 

La signature du memorandum prevoyant un 
organe de surveillance mixte interimaire, et sa 
premiere reunion, ont coincide avec la visite historique 
a Bougainville d’un groupe de 11 ministres et de hauts 
fonctionnaires, qui ont donne la preuve de leur 
attachement a la consolidation concrete de la paix par 
leur enthousiasme a se rendre a Bougainville et a 
rencontrer les dirigeants bougainvillais et par leur 
volonte de constater par eux-memes la situation sur le 
terrain. 

Avant meme la visite historique de l’equipe 
ministerielle a Bougainville, le Gouvernement a 
annonce qu’il ferait une contribution de 1,5 million de 
dollars sur deux ans en tant qu’aide de mise en place 
pour aider le gouvernement autonome de Bougainville 
a faire face aux depenses considerables dont il devra 
s’acquitter a son entree en fonction. 


La reforme du secteur public a Bougainville se 
poursuit dans la perspective de la mise en place du 
gouvernement autonome. Ceci contribue a realiser des 
progres concrets dans la consolidation de la paix. C’est 
un processus dans lequel les amis de la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee au sein de la communaute 
internationale nous aident de faqon diverse et vitale. 
Parmi ces amis figurent des donateurs etrangers 
eminents comme l’Australie, l’Union europeenne, le 
Japon, le Royaume-Uni, le Programme des Nations 
Unies pour le developpement et d’autres institutions 
specialises, ainsi que des membres d’organisations 
non gouvernementales, y compris des eglises. 

Parmi les amis qui continuent par ailleurs a 
apporter une contribution notable et importante 
figurent les pays qui contribuent au Groupe de 
surveillance de la paix, a savoir l’Australie, les Fidji, la 
Nouvelle-Zelande et Vanuatu. Leur contribution a non 
seulement aide a renforcer la confiance mutuelle et la 
securite sur le terrain, mais elle a egalement apporte un 
appui inestimable a d’autres aspects du processus de 
paix, notamment les communications et l’assistance 
pour le transport des personnes vers les lieux de 
reunions. 

Le Groupe de surveillance de la paix a joue un 
role important dans l’elimination des armes. II a 
facilite a bien des egards le travail de l’ONU, 
notamment l’appui technique a l’elimination des 
armes, la fourniture et le placement des caisses et des 
conteneurs, ainsi que le transport et les 
communications. 

Tout comme la decision du Conseil de securite 
concernant la derniere prorogation du mandat de la 
mission a Bougainville, la decision des pays du Groupe 
de surveillance de la paix de se retirer a la fin de juin 
represente un defi. Les parties au processus de paix de 
Bougainville ont toujours su que la presence du Groupe 
n’etait pas eternelle. 

Conjointement avec la date limite fixee pour la 
mission des Nations Unies, le defi particulier que 
represente le projet de retrait a la fin de juin du Groupe 
nous oblige a tirer au mieux parti de sa presence 
pendant qu’il est encore sur le terrain. Tous ceux qui 
sont concernes doivent n’epargner aucun effort pour 
achever l’elimination des armes avant le depart du 
Groupe. Pour la mission d’observation des Nations 
Unies, le retrait du Groupe de surveillance de la paix 
laissera un vide notoire, surtout en ce qui concerne les 
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communications, les transports et l’appui technique 
pour l’elimination des armes. 

La Papouasie-Nouvelle-Guinee releve et appuie 
l’accent qui a ete mis dans le rapport du Secretaire 
general sur la necessite de faire en sorte qu’au moment 
ou le Groupe de surveillance de la paix se retirera, le 
processus d’elimination des armes sera tellement 
avance que l’assistance de ce groupe ne sera plus 
necessaire. Ce faisant, la Papouasie-Nouvelle-Guinee 
convient qu’il serait reellement utile que les parties 
examinent les progres sur le plan du ramassage des 
armes avant cela. Effectivement, le gouvernement 
aimerait examiner et parachever les procedures de 
verification par le biais des consultations a Techelle de 
la communaute avec la mission d’observation des 
Nations Unies et les autres parties le plus rapidement 
possible. 

Le Gouvernement estime egalement que la date 
de la reunion a la phase III qui doit se prononcer sur le 
sort final a reserver aux armes doit etre avancee. Elle 
ne doit pas attendre la fin de la periode qui a ete prevue 
dans le plan convenu. 

Enfin, la Papouasie-Nouvelle-Guinee releve et 
appelle l’attention du Conseil sur l’observation figurant 
au paragraphe 14 du rapport du Secretaire general 
concernant l’absence de toute disposition en vue de 
ressources supplementaires dont la mission 
d’observation des Nations Unies aura surement besoin 
lors du retrait du Groupe du surveillance. La question 
merite notre attention soutenue, tout comme d’autres 
efforts destines a soutenir le processus de paix par le 
biais de programmes de relevement et de 
developpement clairement cibles, comme l’a note le 
Secretaire general dans son rapport. 

La reinsertion des anciens combattants et des 
communautes doit continuer de constituer une priorite 
particuliere. Dans ce contexte et dans d’autres, le 
projet du PNUD en matiere de redressement et de 
restauration du sechage du cacao et de la noix de coco 
apporte une contribution tres positive au relevement 
economique et social, et la Papouasie-Nouvelle-Guinee 
espere qu’il sera maintenu. 

Pour terminer, permettez-moi de reaffirmer 
combien mon gouvernement et en fait toutes les parties 
participant au processus de paix apprecient la decision 
du Conseil de securite de proroger le mandat de la 
mission a Bougainville (Papouasie-Nouvelle-Guinee) 
jusqu’a la fin de l’annee. La Papouasie-Nouvelle- 


Guinee voudrait egalement saluer le rapport du 
Secretaire general pour son evaluation prudente de la 
question. Elle devrait deboucher sur revolution et 
l’application de strategies pratiques qui contribueront a 
soutenir les efforts visant a obtenir une paix durable 
sur le terrain. 

Le President : L’orateur suivant inscrit sur ma 
liste est le representant de la Nouvelle-Zelande. Je 
l’invite a prendre place a la table du Conseil et a faire 
sa declaration. 

M. MacKay (Nouvelle-Zelande) (parle en 
anglais) : Permettez-moi de commencer par 

transmettre mes remerciements au Conseil pour avoir 
permis que cela soit une seance publique. Le Conseil 
se preoccupe manifestement d’autres questions 
mondiales capitales pour le moment, mais le processus 
de paix sur Pile de Bougainville en Papouasie- 
Nouvelle-Guinee est d’une importance primordiale 
pour mon gouvernement et d’autres gouvernements de 
la region. II est done tout a fait approprie que nous 
puissions prendre part a l’examen par le Conseil de la 
question. 

Je souhaite remercier le Secretaire general de son 
rapport sur le Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville (S/2002/345). Je voudrais egalement 
remercier M. Turk de l’expose qu’il a fait ce matin 
pour nous mettre a jour sur la situation. Depuis sa 
creation en 1989, le Bureau a joint ses efforts a ceux 
deployes par les Bougainvillais, le Gouvernement 
papouan-neo-guineen et par ceux qui contribuent au 
Groupe de surveillance de la paix de Bougainville 
- Australie, Fidji, Vanuato et Nouvelle-Zelande - en 
vue de parvenir a une paix durable a Bougainville. 

Le processus de paix de Bougainville entre dans 
sa phase finale. Apres pratiquement 10 ans de guerre 
civile et cinq annees de negociations, le processus 
continue d’aller de l’avant sur plusieurs fronts. Les 
factions sur Tile auront bientot acheve la collecte des 
armes et leur mise en conteneurs. 11 est grand temps 
que le peuple bougainvillais concentre son attention sur 
Telaboration d’une Constitution et Telection d’un 
Gouvernement autonome de Bougainville. Une 
Commission constitutionnelle de Bougainville a 
entame des travaux preliminaries utiles a cet egard. 

Mais avant que Bougainville ne puisse passer a la 
phase suivante du processus de paix, le Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville doit 
s’assurer que les anciens combattants se sont soumis a 
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l’exigence de rendre leurs armes. Le Bureau se 
preoccupe visiblement que toutes les armes ne soient 
pas mises en conteneurs. Le Representant de l’ONU 
hesite par consequent a certifier que 1’accord est 
respecte pour l’essentiel. 

Le Bureau politique est egalement preoccupe par 
le fait que le chef de la faction Me’ekamui de la Force 
de defense, Francis Ona, demeure en dehors du 
processus de paix et risque torpiller tout progres, 
surtout apres le depart du Groupe de surveillance de la 
paix, le 30 juin. 

La Nouvelle-Zelande comprend la preoccupation 
exprimee par le Bureau politique des Nations Unies 
quant a ces deux elements. Neanmoins, a notre avis, il 
n’est pas realiste de s’attendre a ce que toutes les 
armes a Bougainville soient eliminees de la 
communaute. En outre, etant donne que Francis Ona 
n’est pas partie au processus de paix, on ne devrait pas 
lui permettre d’opposer son veto a l’ensemble du 
processus et de contrecarrer les aspirations de la grande 
majorite des Bougainvillais alors que le processus est 
pret d’aboutir. La Nouvelle-Zelande se felicite tres 
certainement des efforts visant a faire participer 
Francis Ona, mais si ce dernier ne souhaite pas le faire 
de faqon constructive, le processus doit aller de l’avant 
sans lui. 

Les pays contribuant au Groupe de surveillance 
de la paix ont annonce que le Groupe quittera 
Bougainville apres le 30 juin. Comme de nombreux 
intervenants au Conseil et le Sous-Secretaire general 
Font reconnu, le Groupe a joue un role important dans 
le processus de paix. 11 a non seulement offert un appui 
logistique au Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville grace a un transport terrestre et par 
helicoptere, il a egalement quadrille File, en 
fournissant aux habitants des informations sur 
Fevolution du processus de paix, en encourageant la 
cooperation entre toutes les parties et en appuyant les 
efforts deployes par les anciens combattants en vue de 
collecter les armes et de les mettre en conteneurs. Mais 
le Groupe de surveillance de la paix ne peut pas rester 
eternellement a Bougainville, et il est important que les 
Bougainvillais assument la pleine responsabilite de 
tous les aspects du processus de paix. 

Les anciens combattants ont recemment decide de 
se mettre d’accord entre eux sur un plan pour 
parachever la collecte des armes et le processus de 
mise en conteneurs. 11s doivent deployer a present tous 


les efforts possibles en vue de rassembler les autres 
armes - surtout les armes puissantes qui sont encore 
aux mains des anciens combattants - dans les 
semaines, plutot que dans les mois a venir, afin que le 
Bureau politique des Nations Unies a Bougainville 
puisse certifier que Faccord a ete respecte pour 
Fessentiel, de faqon a satisfaire le Gouvernement 
papouan-neo-guineen et la communaute internationale. 

Le Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville a indique qu’il a l’intention de certifier 
que Faccord est respecte pour Fessentiel, sur la base de 
l’affirmation des communautes du village et du district 
- chefs, dirigeants des organisations feminines et 
d’eglises - selon laquelle ils sont persuades que les 
armes qui etaient dans leurs regions ont ete mises en 
conteneurs et que les communautes se sentent en 
securite. Le Gouvernement neo-zelandais acceptera ce 
critere de verification ainsi que la decision en matiere 
de verification prise par le Bureau politique sur cette 
base. 

Il est par consequent important que le Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville declare 
officiellement ce critere sans plus tarder et qu’il aide 
rapidement de l’avant pour certifier que les anciens 
combattants respectent pour Fessentiel la phase II de 
l’elimination des armes telle qu’enoncee dans l’Accord 
de paix de Bougainville. 

Le Gouvernement de la Nouvelle-Zelande appuie 
la proposition faite par les anciens combattants en vue 
de consentir un dernier effort pour collecter les armes 
restantes. Cet appui se reflete dans notre soutien 
financier du plan d’activites final du Bureau politique 
des Nations Unies a Bougainville - notre troisieme et 
derniere contribution au fonds d’affectation speciale 
pour la collecte des armes. La Nouvelle-Zelande espere 
qu’une declaration de respect sur le fond et une 
annonce de l’achevement de la phase II du Plan 
d’elimination des armes suivra des que ce dernier 
effort de collecte des armes aura ete mene a bien. 

Une fois que le Bureau politique aura certifie 
l’achevement de la phase II du Plan d’elimination des 
armes, il est indispensable que la phase III, c’est-a-dire 
la decision sur le sort a reserver a ces armes, soit 
realisee sans delai. Divers points de vue prevalent 
actuellement sur le sort a reserver a ces armes. La 
Nouvelle-Zelande est fermement convaincue qu’il 
convient de detruire toutes les armes pour convaincre 
le peuple de Bougainville que sa securite ne sera pas 
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mise en peril par le fait que ceux qui nourrissent des 
intentions criminelles ont recupere ces armes. 

Nous sommes vraiment proches d’une paix 
durable a Bougainville. La Nouvelle-Zelande exhorte 
toutes les parties au processus de paix a travailler 
d’arrache-pied pour achever rapidement les phases II et 
III du Plan d’elimination des armes. Plus ce processus 
de collecte d’armes durera longtemps, plus il faudra 
attendre pour que les Bougainvillais assument la 
maitrise de leur propre destinee comme ils le desirent 
si ardemment. II est temps que les parties aillent de 
l’avant et concentrent leur attention sur des questions 
plus positives, notamment la mise au point de la 
Constitution de Bougainville et les preparations des 
elections d’un Gouvernement autonome de 
Bougainville. Ce n’est que lorsque la collecte des 
armes aura ete achevee que le peuple de Bougainville 
pourra porter son attention sur les questions de 
developpement social et economique et sur les efforts 
concertes en vue d’ameliorer les conditions d’existence 
de la communaute. 

Le President : Le prochain orateur inscrit sur ma 
liste est le representant du Japon. Je l’invite a prendre 
place a la table du Conseil et a faire sa declaration. 

M. Haraguchi (Japon) {parle en anglais ) : Je 
vous remercie du fond du coeur, Monsieur le President, 
d’avoir convoque cette reunion publique. Je tiens 
egalement a remercier M. Danilo Turk des 
informations qu’il nous a fournies sur la base du 
rapport dont nous sommes saisi. 

Depuis la signature de l’Accord de paix de 
Bougainville en aout 2001, l’Organisation des Nations 
Unies et le Bureau politique des Nations Unies a 
Bougainville ont joue un role tres important dans le 
processus de paix, notamment par la promotion du 
processus de collecte d’armes. Le Gouvernement 
japonais felicite le Bureau politique de ses 
contributions precieuses a cet effort. 

Le Japon est particulierement heureux de noter 
dans le rapport que : 

«A la fin du mois de fevrier 2003, 
Bougainville avait atteint la phase II a 80,2 % et 
deux districts avaient completement acheve le 
processus de desarmement ». ( S/2003/345, par. i) 

Cela illustre clairement l’engagement des parties 
concernees ainsi que les efforts du Bureau politique 
pour realiser le desarmement. Nous esperons que le 


processus ira rapidement de l’avant de maniere a ce 
que la phase II puisse etre achevee dans toutes les 
parties de Bougainville avant l’expiration du mandat 
du Bureau politique a la fin de cette annee. 

La paix et la stabilite dans la region du Pacifique, 
y compris a Bougainville, interessent vivement le 
Japon. En vue de favoriser la consolidation de la paix a 
Bougainville, le Japon a fourni plusieurs vehicules tout 
terrain afin que les activites de promotion de la paix 
renforcent l’acces aux zones rurales pour ceux qui 
prennent part au processus d’elimination des armes. Le 
Japon a egalement finance une mission d’etablissement 
des faits des Nations Unies qui a ete envoyee l’annee 
derniere dans le cadre de ce projet. En outre, nous 
avons convoque le Seminaire regional des pays des lies 
du Pacifique sur les armes legeres en janvier dernier 
pour proceder a un partage d’expertise sur ce sujet 
entre les pays de la region. 

Le Japon deploie egalement des efforts pour 
contribuer a la stabilite a long terme. 11 a fourni une 
assistance pour elargir le College d’enseignement a 
distance de Bougainville en vue de fournir un 
enseignement a un maximum de jeunes Bougainvillais. 
La question de la securite regionale sera examinee au 
cours de la troisieme reunion du Sommet du Forum des 
lies du Japon-Pacifique, que le Japon va organiser a 
Okinawa au mois de mai. 

II est desormais important d’accelerer les efforts 
de la phase II des plans d’elimination des armes et de 
proceder a une transition rapide vers le processus 
politique comme cela a ete mentionne par le Secretaire- 
general. Nous devons tout faire a cette fin tout en 
tenant compte du fait que les operations du Groupe de 
surveillance de la paix cesseront toutes leurs activites 
le 30 juin et que le mandat du Bureau politique 
s’achevera a la fin de cette annee. Le Japon repete, 
quant a lui, sa volonte de contribuer de son mieux au 
processus. 

Le President : L’orateur suivant inscrit sur ma 
liste est le representant de l’Australie. Je l’invite a 
prendre place a la table du Conseil et a faire sa 
declaration. 

M. Dauth (Australie) {parle en anglais ) : Je vous 
remercie, Monsieur, de me permettre de parler a une 
seance publique du Conseil de securite. Je suis venu ici 
si frequemment sous votre presidence que je 
commence a me sentir tout a fait chez moi. 
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Je remercie mon ami Danilo Turk qui nous a 
presente Texcellent rapport du Secretaire general 
aujourd’hui. Nous avons suivi son expose avec 
beaucoup d’interet. 

Comme le savent les membres du Conseil, 
TAustralie a ete un fervent partisan du processus de la 
paix ces cinq dernieres annees en tant que dirigeant du 
Groupe de surveillance de la paix, lequel comprend 
quatre pays. Comme ils le savent egalement, le Groupe 
a appuye les activites du Bureau des Nations Unies a 
Bougainville, en particulier en ce qui concerne le plan 
d’elimination des armes qui a ete convenu. Plus 
recemment, TAustralie a decide de financer le retrait 
des elements restants de la Force de defense de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee de la province, ce qui 
constitue une disposition capitale de TAccord de paix. 

Depuis la signature de TAccord de paix de 
Bougainville en aout 2001, beaucoup de progres ont 
ete realises en matiere d’elimination des armes et 
d’autonomie et un accord a ete conclu en ce qui 
concerne les dispositions d’amnistie et de grace. Nous 
nous felicitons en particulier du vote parlementaire 
unanime de la Papouasie-Nouvelle-Guinee en ce qui 
concerne les dispositions de TAccord a cette periode 
Tannee derniere et des initiatives prises recemment par 
toutes les parties pour s’engager avec ceux qui 
demeurent en dehors du processus de paix. 

Ces dernieres semaines, Telaboration de la 
Constitution et les processus d’elimination des armes 
touchent a leur fin. Les parties ont decide d’etablir un 
Organe interimaire de supervision conjointe pour 
assurer une transition harmonieuse vers Tautonomie. II 
est indispensable que toutes les parties se rapprochent 
de la ligne d’arrivee. Les defis importants au processus 
de paix, qui se sont manifestes a la fin de Tannee 
derniere, ont dans une grande mesure, ete surmontes. II 
importe done que le processus de paix ne vacille pas a 
cette ultime etape. 

La fusillade facheuse, qui a eu lieu recemment 
pres de Morgans Junction et a cause la mort d’une 
personne, nous rappelle qu’il y a toujours des tensions. 
Pourtant, rien ne montre a ce stade que cet incident est 
le reflet d’efforts visant a saper le processus de paix. 
On ne parle pas non plus d’actes de represailles, ce qui 
montre Tattachement des Bougainvillais au processus 
de paix. Meme si cela est regrettable, ces incidents ne 
doivent pas faire derailler le processus de paix ou faire 


oublier aux parties Turgence qu’il y a de parvenir aux 
objectifs clefs du processus de paix. 

L’elimination des armes demeure la question clef. 
L’Australie se felicite de la mise a jour apportee par le 
Sous-Secretaire general Danilo Turk. 

Nous nous felicitons egalement du recent essai 
par M. Sinclair de la verification de la phase II dans le 
district de Siwai. Pour TAustralie, le temps passe vite; 
la verification de la phase II a besoin d’etre achevee 
rapidement. Tout doit etre fait pour qu’une decision sur 
le sort final des armes - la phase III du plan 
d’elimination des armes convenu - soit prise le plus tot 
possible et qu’un processus credible soit mis en place 
pour que les armes soient definitivement retirees de la 
circulation. Pour utiliser au mieux les moyens 
logistiques et organisationnels ainsi que Texpertise du 
Groupe de surveillance de la paix, il est essentiel que 
ces decisions soient prises avant le 30 juin, lorsque la 
participation de TAustralie au Groupe de surveillance 
de la paix prendra fin. 

11 est clair que la majorite de la population de 
Bougainville veut voir sa maitrise effective d’armes, 
officiellement reconnue, et evoluer. Cela doit etre 
Tobjectif de la communaute internationale. Des 
echeances et objectifs precis doivent etre fixes et toutes 
les parties doivent redoubler d’efforts pour achever les 
phases II et III du processus d’elimination des armes. 
Sans la verification de la phase II, le projet de 
Constitution et avec elle, Tautonomie de Bougainville, 
ne peuvent se concretises Cette autonomie serait alors 
liee a une minorite d’interets si la verification traine. 
L’accord de paix exige que le Bureau politique des 
Nations Unies a Bougainville verifie que les armes 
enregistrees comme etant recuperees soient dans des 
containers surs et bien fermes. Nous demandons a 
M. Sinclair de ne pas laisser les questions de securite a 
long terme des armes, et de Bougainville de faijon plus 
generale, devenir des evenements plus lointains pour 
les parties realisant les objectifs plus limites du 
processus de verification de la phase II. Comme 
indique dans Taccord lui-meme, Tevaluation de ces 
questions serait plus appropriee dans le contexte des 
preparatifs des elections autonomes. 

L’Australie va naturellement rester engagee a 
Bougainville au-dela du Groupe de surveillance de la 
paix et notre interet portera sur l’appui au 
developpement economique, la fourniture de services 
et la creation et le fonctionnement de T administration 
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et d’un gouvernement autonome a Bougainville. Ce 
sera plus efficace si nos investissements dans le 
developpement socioeconomique ont lieu dans un 
Bougainville exempt d’armes, sur et autonome, que 
seul un programme efficace et opportun d’elimination 
des armes peut realiser. 

Le President {parle en anglais ) : L’orateur 
suivant inscrit sur ma liste est le representant des Fidji. 
Je lui donne la parole. 

M. Savua (Fidji) {parle en anglais ) : J’ai 
l’honneur de prendre la parole au nom des pays 
membres du Forum des lies du Pacifique, des Etats 
Membres de l’ONU, a savoir l’Australie, Kiribati, les 
Etats federes de Micronesie, les lies Marshall, Nauru, 
la Nouvelle-Zelande, les Palaos, la Papouasie- 
Nouvelle-Guinee, le Samoa, les lies Salomon, Tonga, 
Tuvalu, Vanuatu et mon propre pays, les Fidji. 

Au moment ou la communaute internationale 
traite de questions urgentes et importantes, nous 
sommes heureux de voir que les preoccupations de 
notre region ne sont pas negligees. Meme si 
Bougainville peut sembler isolee pour certains, cela ne 
diminue pas l’importance de l’effort visant a construire 
une paix durable apres un conflit prolonge et couteux. 

La bonne nouvelle est que beaucoup a ete realise. 
Nous sommes a la phase finale du processus de paix. 
Celle-ci est egalement une phase potentiellement 
dangereuse. 11 faut aussi faire en sorte que 1’impulsion 
creee au cours des dernieres annees se maintienne, que 
les espoirs du peuple de la Papouasie Nouvelle-Guinee 
et de Bougainville pour la paix ne soient pas gaches, et 
que le developpement et le retablissement d’une vie 
normale a Bougainville ne soient pas retardes. 

Nous avons examine de pres le rapport du 
Secretaire general et notons de nombreux elements 
positifs ainsi qu’une presentation d’obstacles 
eventuels. Cette presentation d’obstacles eventuels 
illustre le besoin de trouver des solutions adequates. 
Fait plus important, la signification reelle des obstacles 
perils a besoin d’etre examinee avec soin et a la 
lumiere de revaluation des parties elles-memes. 

Le temps est vital. C’est l’annee ou nous voulons 
clore une fois pour toutes le sombre chapitre du conflit 
a Bougainville. Les parties a l’accord de paix veulent 
avancer. Le Gouvernement de la Papouasie-Nouvelle- 
Guinee veut avancer. Les contributeurs au Groupe de 
surveillance de la paix - Australie, Nouvelle-Zelande, 


Fidji et Vanuatu, et tout au debut, Tonga - veulent 
avancer vers l’objectif de la paix. Ce Groupe de 
surveillance de la paix est un exemple des efforts 
regionaux visant a regler les conflits, construire la paix 
et la maintenir dans leur region, en partenariat avec 
l’ONU, l’Union europeenne, le Royaume-Uni, le Japon 
et les Etats-Unis. 

Ce que nous attendons du Secretariat est 
egalement ce que le Conseil de securite a demande en 
decembre : un programme clair et pratique nous 
permettant d’achever les phases II et III de 
l’elimination des armes et profiter ainsi de la paix. En 
prorogeant le mandat jusqu’en decembre 2003, le 
developpement et le retablissement d’une vie normale 
sont retardes pour Bougainville. 

Avec l’apport de ce programme, nous sommes 
convaincus que le processus de paix pourra aboutir 
cette annee, du fait surtout que les parties sont 
determinees. Le Groupe de surveillance de la paix, a 
Bougainville durant cinq ans, y restera encore trois 
mois supplementaires. Le Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville a besoin d’utiliser ce temps avec 
sagesse et sans retard pour finir toutes les taches 
mandatees pour lesquelles il a besoin de l’appui du 
Groupe de surveillance de la paix. Les pays de la 
region s’engagent a faire tout ce qu’ils peuvent pour 
apporter leur aide. 

Le President : Je donne maintenant la parole a 
M. Turk pour qu’il puisse repondre aux observations 
qui ont ete formulees et aux questions qui lui ont ete 
posees par les membres du Conseil. 

M. Turk {parle en anglais ) : Je voudrais d’abord 
exprimer notre gratitude aux membres du Conseil de 
securite pour cette discussion tres constructive et riche, 
qui illustre clairement l’appui aux efforts du Bureau 
politique des Nations Unies a Bougainville et du 
Secretaire general. Nous sommes particulierement 
heureux des avis exprimes par l’Ambassadeur de la 
Papouasie-Nouvelle-Guinee, qui nous a fait une 
presentation tres precise des efforts de son 
gouvernement, qui sont vitaux pour la reussite de cette 
phase finale de nos efforts communs. Nous sommes 
egalement heureux d’entendre de nouvelles expressions 
d’engagement du Gouvernement de la Nouvelle- 
Zelande, du Japon, de l’Australie, des Fidji et d’autres 
de la region pour soutenir le processus dans sa phase 
finale. 
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Nous transmettrons toutes ces expressions nouveaux moyens d’apporter leur aide adaptes aux 


d’appui et idees precises a M. Sinclair et au Bureau 
politique. Cela est certainement quelque chose qui 
concerne les aspects les plus importants de son travail 
actuel, lequel exige l’appui de la communaute 
internationale. Cet appui s’est exprime de fa$on unifiee 
et ferme aujourd’hui, et nous en sommes tres satisfaits. 

11 s’agit de la phase finale du processus 
commence avec l’Accord de Lincoln et qui a cree un 
cadre ferme pour l’Accord de paix de Bougainville de 
2001. Le debat d’aujourd’hui montre clairement 
l’importance de la tache d’elimination des armes lors 
de la phase actuelle. Je voudrais dire que l’elimination 
des armes a deux aspects : l’un, technique 
- l’elimination et le confinement des armes - et l’autre, 
politique - la necessite de consultations intenses, le fait 
de creer un sentiment de securite, d’encourager la 
reconciliation et d’assurer une atmosphere favorisant 
une elimination accrue des armes. Nous avons done des 
activites qui se renforcent mutuellement qui se trouvent 
accrues. 

Ces deux aspects sont egalement importants pour 
le processus de verification de l’elimination des armes, 
qui repose sur des declarations - celles qui concernent 
la phase II du plan d’elimination des armes, maintenant 
terminee, sont deja commencees - et des consultations 
avec les chefs de la communaute, ce qui est tout aussi 
important. 

Nous pensons que la methode qui se met 
actuellement en place - le processus district par 
district, du has vers le haut, dont a parle 
l’Ambassadeur de la Papouasie-Nouvelle-Guinee - 
semble prometteuse, et nous esperons que le succes 
sera au rendez-vous. 

J’ai pris note des observations des participants 
concernant le role de M. Francis Ona et de son groupe, 
ainsi que de l’opinion largement partagee au sein du 
Conseil de securite, selon laquelle il ne faut pas laisser 
ce groupe faire derailler le processus de normalisation, 
et a plus forte raison le processus constitutionnel. Nous 
ferons part de ces vues a M. Sinclair et nous 
l’inviterons a en tenir compte dans les nouvelles 
consultations qu’il aura avec les parties a Bougainville. 

Des questions ont ete posees au sujet de ce qui 
sera fait apres le retrait du Groupe de surveillance de la 
paix. Je suis heureux d’entendre les idees proposees 
par les representants des gouvernements qui composent 
le Groupe et de voir qu’ils entendent trouver de 


besoins qui se presenteront et de permettre par la la 
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poursuite du processus. Plusieurs idees concretes sont 
en discussion et vont etre elaborees plus avant lorsque 
le moment du retrait se rapprochera. On envisage, par 
exemple, l’etablissement d’un fonds d’affectation 
speciale qui pourrait servir a financer les activites 
exterieures et le travail des experts offrant des services 
que ne peut pas offrir le Bureau politique des Nations 
Unies a Bougainville. II faudra evidemment debattre 
plus avant de ces idees et nous presenterons un rapport 
au Conseil de securite sur ce point en temps voulu. 

Enfin, nous sommes tres heureux de voir 
renouveler les engagements concernant le 
developpement durable a venir de Bougainville, qui 
devient un aspect de plus en plus important dans le 
cadre de la poursuite du processus de desarmement, de 
demobilisation et de reinsertion. Vous avez vous-meme 
parle, Monsieur le President, de la necessite 
d’examiner de pres la question d’un appui 
supplemental des donateurs et les aspects lies au 
developpement. Le Programme des Nations Unies pour 
le developpement (PNUD) s’en occupe deja 
entierement. La mission qui s’est recemment rendue 
dans l’lle est revenue avec de nouvelles propositions, 
qui vont etre etudiees, et le bureau du PNUD sur Pile 
est en contact quotidien avec le Bureau politique pour 
differentes activites qui pourront etre menees pour la 
stabilisation du territoire apres le conflit. 

Nous avons egalement note que les membres du 
Conseil souhaiteraient presenter en temps voulu des 
informations precises sur le processus de desarmement 
et d’autres aspects connexes. Nous ferons de toute 
faqon en temps voulu un expose au Conseil pour 
preciser les dates, les criteres de reference et l’etat 
d’avancement du processus. Nous esperons que le 
processus en cours actuellement sera mene a bien. 

Le President : Je remercie M. Turk de ses 
eclaircissements et de ses reponses. 

II n’y a pas d’autres orateurs inscrits sur ma liste. 
Le Conseil de securite a ainsi acheve la phase actuelle 
de son examen de la question inscrite a son ordre du 
jour. 

La seance est levee a 12 h 15. 
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